
Cene su veleprodajne, važe od 01.12.2017.*
*Osim u slučaju znatne promene cena sirovina od dobavljača. Zadržavamo pravo štamparske greške.

klizni okovi
2018

solido 80 s maskom

solido 80 za staklo, točkasto pričvršćenje

solido 80 s maskom

solido 80 za staklo, točkasto pričvršćenje
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solido 80

Ein Beschlagsystem für viele Anwendungen an Holz- und Glastüren mit besten Laufeigenschaften und fast geräuschloser und 
spielend leichter Betätigung.

Aus diesem Modul-Baukasten-System können Einzugsdämpfung, Synchronbeschläge und viele Montage- und Blendenvarianten
kombiniert werden.

solido 80 ist damit der Universal-Schiebetürbeschlag.

Einsatzbereiche:
• Flügelgewichte bis 80 kg

• Wand- u. Deckenmontage
• Festteilverglasung möglich
• optionale Einzugsdämpfung

• Synchronbeschlag möglich

   650 mm bei einseitiger Anwendung
   860 mm bei beidseitiger Anwendung

Ausführungen:
• Aluminium silber oder Edelstahl-Effekt eloxiert

Produktvorteile:
• geprüft nach DIN EN 1527:2013 mit 200.000 Zyklen
• kugelgelagerte Rollapparate
• minimale Einbauhöhen

• 1-flg. und 2-flg. Holz- u. Glastüren

• nur eine Type für vielfältige Anwendungen
• unkompliziertes Nachrüsten von Zubehör 
• klipsbare Blenden

• Nischenlösung: mit demontierbarer Wandtaschenbefestigung

1    Montageschiene für Verblendung

2    Fangstopper

3    Abdeckkappe

4    Laufschiene

5    Rollapparat

6    Glasklemmstück/Tragflansch

7    Blende

8    Bodenführung

Ausführung Holz

Ausführung Glas

• keine Glasbearbeitung erforderlich*
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*ausgenommen Beschlagset Glas mit Punktbefestigung

• optionale Schließeinrichtung

• bei Verwendung der Einzugsdämpfung gilt eine Mindestflügelbreite von:

• Glasstärken ESG 8 und 10 mm

opis proizvoda 

Okovi za različite primene na drvenim i staklenim vratima.

Velika prednost leži u modularnoj konstrukciji, koju pruža 
i razne opcije montaže, kao i pokrivne maske, koje mogu 
Sve ovo čini okov Solido 80, univerzalnim okovom.

Primena:
•	 težina krila do 80kg
•	 1-krilna i 2-krilna drvena i staklena vrata
•	 debljina sigurnosnog stakla 8-10mm
•	 zidna i plafonska montaža
•	 mogućnost zastakljivanja fiksnih delova
•	 opcija: usporivač uvlačenja
•	 opcija: sinhroni okov
•	 kod primene usporivača uvlačenja minimalna širina 

krila od 650 mm kod jednostrane primene, 860 mm 
kod obostrane primene

Izrada: 
•	 aluminijum boja srebra i elok. al. sa efektom inoxa
•	 svi profili dostupni u dužini od 6 m
•	 za staklena krila su dostupni i profili za fiksni deo

Sa najboljim karakteristikama i gotovo nečujnim pomeranjem.

Sistem SOLIDO 80: usporivač, okov za sinhronizovano otvaranje,
kombinovati po želji i individualno, zavisno od prostora.

1.	 Nosiva vodilica za masku

2.	 Prihvatni zaustavljač

3.	 Pokrivna kapa

4.	 Klizna vodilica

5.	 Kotačići

6.	 Držači stakla/ Prirubnica

7.	 Maska

8.	 Podna vodilica

Prednosti proizvoda:
•	 ispitano prema DIN EN 1527:2013 s 200.000 ciklusa
•	 kuglični kotačići
•	 minimalne ugradne visine
•	 rešenje za niše:sa demontirajućim pričvršćenjima za zidne utore

*perforirana rupama za montažu

•	 jedan tip za različite primene
•	 jednostavna nadogradnja i pribor
•	 klips maske
•	 nije potrebna obrada stakla*

      Izrada: Drvo

      Izrada: Staklo
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mit Wandbefestigungswinkel mit Einzugsdämpfung

mit Synchronbeschlag, Abstandsprofilen und Blende
(bei Montage an der Wand)

mit Synchronbeschlag, Abstandsprofilen und Blenden
(bei Montage an der Decke) (Abdeckkappen bauseits)

solido 80

2,
7

91
,5

3126

83

15

27

21
40

51
,7

2,
5

02 6123 (21)

8 (10)

33

10

25

17
,5

15 31

72

2,
7

91
,5

36
,851

,7
40

21

27

8 (10)

33

10

25

16
2028 (26) 

15

2,
5

6

17
,5

ugradni stakleni deo 1 

sa zidnim pričvrsnim ugaonikom sa usporivačem

sa sinhro-okovom, odstojnim profilima i maskom
(kod montaže na zid)

sa sinhro-okovom, odstojnim profilima i maskom
(kod montaže na plafon) (pokrivne kape na strani ugradnje)
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mit Blende
Blende auch beidseitig montierbar (Deckenmontage)

mit Montageschiene für Verblendung, mit Blende
(auch mit Abstandsprofil kombinierbar [rot])

mit Abstandsprofil, mit Blende mit Seitenteilprofil

solido 80
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ugradni stakleni deo 2 

sa odstojnim profilom, sa maskom sa bočnim profilom

sa maskom
masku moguće obostrano ugraditi (montaža na plafon)

sa nosivom vodilicom za masku, sa maskom
(moguća kombinacija sa odstojnim profilom [crveno])



schachermayer

Klizna okovi

5 2018 |

​

Obim isporuke:
2 točkića
2 nosača krila
2 zaustavljača
1 podni trn

​
Artikl-br. ​Tip JM Cena RSD po

102 245 206 Solido 80​ GT 8.449,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C80

Garnitura okova solido 80 bez klizne šine

​

Obim isporuke:
2 točkića
1 par nosećih aluminijumskih profila za minimalnu ugradnu visinu
2 zaustavljača
1 podni trn

​
Artikl-br. ​Tip JM Cena RSD po

102 245 240 Solido 80​ GT 26.100,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C80

Garnitura okova solido 80 bez šine

Obim isporuke:
2 točkića
2 usporivača
2 noseće prirubnice odn. 1 par nosećeg profila za male ugradne visine (aluminijum)
1 podni trn

​
Artikl-br. Izrada JM Cena RSD po

102 245 984 sa nosivim prirubnicama GT 18.872,00 1 GT

102 245 985 sa nosećim profilom za minimalnu ugradnu visinu GT 35.809,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C80

Garnitura okova solido 80 sa usporivačem, bez šine

​

sa nosivim prirubnicama

sa nosećim profilom za minimalnu ugradnu visinu
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Obim isporuke:
2 točkića
2 prihvatnika za staklo
2 zaustavljača
1 podesivi podni prihvatnik

Sistem:	 ESG
Debljina stakla:	 od 8 do 10 mm

Artikl-br. Izrada JM Cena RSD po

102 245 227 podni prihvatnik aluminijum srebrno eloksiran GT 28.295,97 1 GT

102 246 070 podna prihvatnik efekat nerđajućeg čelika GT 28.569,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C80

Set okova solido 80 za staklo, bez klizne šine

GLASGL

          ​

GLASGL

          ​

Obim isporuke:
2 točkića
2 prihvatnika za staklo
2 usporivača
1 podesivi podni prihvatnik

Sistem:	 ESG
Debljina stakla:	 od 8 do 10 mm

Artikl-br. ​Izrada JM Cena RSD po

102 245 986 ​podni prihvatnik aluminijum srebrno eloksiran GT 38.001,97 1 GT

102 245 987 podni prihvatnik efekat nerđajućeg čelika GT 38.276,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C80

Set okova solido 80 za staklo, sa usporivačem, bez klizne šine
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Za direktnu montažu na plafon ili na zid uz pomoć ugaonika koji je potrebno dodatno 
poručiti.

​
Artikl-br. Dužina mm Servis Boja JM Cena RSD po

102 246 092 1600 nije moguće 
sečenje

aluminijum sre-
brno eloksiran

kom 5.356,28 1 kom

102 246 093 1800 nije moguće 
sečenje

aluminijum sre-
brno eloksiran

kom 6.024,00 1 kom

102 246 094 2000 nije moguće 
sečenje

aluminijum sre-
brno eloksiran

kom 6.691,68 1 kom

102 246 095 2200 nije moguće 
sečenje

aluminijum sre-
brno eloksiran

kom 7.363,05 1 kom

102 246 096 2500 nije moguće 
sečenje

aluminijum sre-
brno eloksiran

kom 8.368,27 1 kom

102 246 097 4000 nije moguće 
sečenje

aluminijum sre-
brno eloksiran

kom 13.387,03 1 kom

102 246 260 6000 sečenje na meru 
bez dodatnih 
troškova

aluminijum sre-
brno eloksiran

mm 3.346,00 1000 mm

102 246 261 6000 sečenje na meru 
bez dodatnih 
troškova

aluminijum 
nerđajući čelik

mm 5.841,00 1000 mm

Grupa proizvoda 200 280 C80

Klizna šina solido 80
          ​

Ø5,5

34
,2

31

​

Potisni cilindar za klizna vrata u zidnim nišama (vrata koja ulaze u zid).
Pristiskom na čeonu stranu kliznih vrata ona se potiskuju prema opružnom potisnom 
cilindru i istiskuju iz zidne niše.
Montaža na kraju klizne šine, umesto zaustavljivača.

​
Artikl-br. Dužina mm ø mm Boja JM Cena RSD po

102 245 698 125.5 25 čelik srebrni kom 6.068,00 1 kom

Grupa proizvoda 200 280 C80

Potisni cilindar solido 80

125,5

26

M6
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​

Za automatsko i lagano zatvaranje vrata. Dodatno držanje vrata u otvorenom položaju je 
moguće preko usporivača otvaranja.

•	 montaža na kliznu šinu
•	 moguće potpuno prekrivanje maskom
•	 za drvena i staklena vrata

​
Artikl-br. Težina krila max. JM Cena RSD po

102 246 069 80 kg kom 22.820,00 1 kom

Grupa proizvoda 200 280 C80

Uređaj za zatvaranje solido 80
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​Materijal:	 plastika siva RAL7012

Artikl-br. Dužina alata mm JM Cena RSD po

102 245 158 1500 kom 632,00 1 kom

102 245 159 3000 kom 1.263,00 1 kom

Grupa proizvoda 200 280 C80

Podna šina Solido 80

​

14,5

(1
6)

1

15,1

•	 na klipse

Dužina:	 6000 mm
Servis:	 sečenje na meru bez dodatnih troškova

Artikl-br. Boja JM Cena RSD po

102 246 264 aluminijum srebrno eloksirani mm 2.180,00 1000 mm

102 246 265 aluminijum sa efektom nerđajućeg čelika mm 4.773,00 1000 mm

Grupa proizvoda 200 280 C80

Maska za drvo Solido 80/HELM 140
          ​

​

​​
Artikl-br. Izrada Boja JM Cena RSD po

102 245 467 zidna montaža, jednostrana 
maska

aluminijum srebrno 
eloksiran

pr 1.831,00 1 pr

102 245 468 plafonska montaža, obostrana 
maska

aluminijum srebrno 
eloksiran

pr 2.066,00 1 pr

102 245 478 zidna montaža, jednostrana 
maska

aluminijum efekat 
nerđajućeg čelika

pr 2.902,00 1 pr

102 245 479 plafonska montaža, obostrana 
maska

aluminijum efekat 
nerđajućeg čelika

pr 3.170,00 1 pr

Grupa proizvoda 200 280 C80

Pokrivne kapice za jednostranu masku drvo solido 80

65

40

2,5

65

53

2,5
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          ​

Za perforiranu stropnu šinu.

Dužina:	 6000 mm
Servis:	 sečenje na meru bez dodatnih troškova

Artikl-br. Boja JM Cena RSD po

102 246 270 aluminijum srebrno eloksirani mm 3.405,00 1000 mm

102 246 271 aluminijum efekat nerđajućeg čelika mm 5.702,00 1000 mm

Grupa proizvoda 200 280 C80

Montažna šina za masku solido 80

​

Za pričvršćivanje klizne šine i montažne šine.

Obim isporuke:
18 podloški sa samolepljivom folijom
18 šestougaonih matica M5
18 imbus vijaka M5 x 10

​
Artikl-br. Izrada JM Cena RSD po

102 246 067 za 6 M šinu GT 1.912,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C80

Set okova za montažu šina

​​
Artikl-br. Izrada Boja JM Cena RSD po

102 246 048 za drvo 51 x 76 x 2,5 mm aluminijum srebrno eloksiran pr 3.438,00 1 pr

102 246 049 za drvo 51 x 76 x 2,5 mm aluminijum efekat 
nerđajućeg čelika

pr 3.438,00 1 pr

102 246 050 za staklo 51 x 102 x 2,5 
mm

aluminijum srebrno eloksiran pr 3.548,00 1 pr

102 246 051 za staklo 51 x 102 x 2,5 
mm

aluminijum efekat 
nerđajućeg čelika

pr 3.548,00 1 pr

Grupa proizvoda 200 280 C80

Pokrivne kapice za montažnu vodilicu solido 80

​

76

51

2,5

Izrada drvo

10
2

51

2,5

Izrada staklo
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​Dužina:	 6000 mm
Servis:	 sečenje na meru bez dodatnih troškova

Artikl-br. Boja JM Cena RSD po

102 246 272 aluminijum srebrno eloksirani mm 2.268,00 1000 mm

102 246 273 aluminijum efekat nerđajućeg čelika mm 3.776,00 1000 mm

Grupa proizvoda 200 280 C80

Odstojni profil solido 80/HELM 140
          ​

​

​​
Artikl-br. Izrada Boja JM Cena RSD po

102 246 056 za drvo 56, 5 x 65 2,5 mm aluminijum srebrno eloksiran pr 3.423,00 1 pr

102 246 057 za drvo 56,5 x 65 x 2,5 mm aluminijum efekat 
nerđajućeg čelika

pr 3.423,00 1 pr

102 246 058 za staklo 56,5 x 91,5 x 
2,5 mm

aluminijum srebrno eloksiran pr 3.423,00 1 pr

102 246 059 za staklo 56,5 x 91,5 x 
2,5 mm

lluminijum efekat nerđajućeg 
čelika

pr 3.423,00 1 pr

Grupa proizvoda 200 280 C80

Pokrovne kape za odstojni profil solido 80

65

56,5

2,5

91
,5

56,5

2,5

           

GLASGL

          ​

•	 na klip

Dužina:	 6000 mm
Servis:	 sečenje na meru bez dodatnih troškova

Artikl-br. Boja JM Cena RSD po

102 246 266 aluminijum srebrno eloksiran mm 2.521,00 1000 mm

102 246 267 aluminijum efekat nerđajućeg čelika mm 6.644,00 1000 mm

Grupa proizvoda 200 280 C80

Maska za staklo solido 80

izrada drvo

izrada staklo
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GLASGL

          ​

​​
Artikl-br. Izrada Boja JM Cena RSD po

102 245 489 zidna montaža, jednostrana 
maska

aluminijum, srebrno 
eloksiran

pr 2.330,00 1 pr

102 245 493 plafonska montaža, obostrana 
maska

aluminijum, srebrno 
eloksiran

pr 2.616,00 1 pr

102 245 516 Zidna montaža, jednostrana 
maska

Aluminijum sa efektom 
nerđajućeg čelika

pr 3.662,00 1 pr

102 245 519 plafonska montaža, obostrana 
maska

aluminijum sa efektom 
nerđajućeg čelika

pr 4.124,00 1 pr

Grupa proizvoda 200 280 C80

Pokrivne kape za masku solido 80 za staklo

91
,5

41

2,5

jednostrano izvođenje

91
,5

53

2,5

obostrano izvođenje

​

Obim isporuke:
1 klizna šina
6 zidnih pričvrsnih ugaonika (7 kod dužine 2100)
2 točkića
2 nosača krila
2 zaustavljača
1 podna šina

Materijal - klizna šina:	 aluminijum srebrno eloksiran

Artikl-br. Tip Dužina gornje 
vodilice mm

Raspon krila od 
mm

JM Cena RSD po

102 290 598 Helm 53 1700 710 GT 7.539,15 1 GT

102 290 599 Helm 53 2100 910 GT 8.731,47 1 GT

Grupa proizvoda 200 286

Garnitura okova HELM 53
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Tehnički podaci:
za jednokrilna vrata
težina krila do 50 kg

Obim isporuke:
1 šina (perforirana)
2 točkića
2 zaustavljača
1 maska
1 podna šina
završne kape

Tip:	 Helm 53
Materijal - klizna šina:	 aluminijum srebrno eloksiran

Artikl-br. Dužina gornje vodilice mm Raspon krila od mm JM Cena RSD po

102 290 684 1700 710 GT 14.252,84 1 GT

102 290 685 2100 910 GT 16.233,93 1 GT

Grupa proizvoda 200 286

Garnitura okova HELM 53

​

Tehnički podaci:
Za jednokrilna vrata
Težina krila do 50 kg
Vrsta montaže: ugradnja na zid i plafon

Napomena: bez police za začine

Obim isporuke:
1 klizna šina
2 točkića
2 obostrana usporivača
1 odstojni profil
1 maska
1 podna šina
završne kape

Tip:	 Helm 53
Materijal - klizna šina:	 aluminijum srebrno eloksiran

Artikl-br. Dužina gornje vodilice mm Raspon krila od mm JM Cena RSD po

102 290 504 2100 910 GT 27.438,09 1 GT

102 290 686 1700 710 GT 25.680,79 1 GT

Grupa proizvoda 200 286

Garnitura okova HELM 53

​



•	 za staklena klizna vrata od jedne sigurnosne staklene ploče (ESG)
•	 jednokrilna
•	 zidna montaža
•	 kompaktan dizajn
•	 maska na klipse

Napomena:
Odnos visine vrata prema širini vrata ne sme prekoračiti 2,5:1.

Obim isporuke:
1 klizna šina bez bočnog dela
1 maska
4 adaptera za masku
2 točkića
2 usporivača
1 podna šina
1 par ukopavajućih ručkica (otvor u staklu 50 mm)

Debljina stakla od:	 8 mm
Debljina stakla do:	 10 mm
Nosivost:	 50 kg
Materijal:	 aluminijum, srebrno eloksiran

Artikl-br. Dužina gornje vodilice mm JM Cena RSD po

102 287 726 2000 GT 24.978,00 1 GT

Grupa proizvoda 200 280 C83

Garnitura okova GT-L 50

GLASGL

          ​
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1. OPŠTE ODREDBE
1.1. Opšti uslovi poslovanja privrednog društva Schachermayer 
d.o.o. Beograd (u daljem tekstu Prodavac) sadrže standardne 
uslove poslovanja sa fizičkim i pravnim licima (u daljem tekstu 
Kupci), i odnose se na postupak komunikacije, na uslove za 
obavljanje svih poslovnih transakcija i druga pitanja od interesa  za 
poslovanje između Prodavca i Kupca, u nameri da se obezbedi 
primena dobrih poslovnih običaja i prakse i fer odnos prema 
Kupcu.
1.2. Opšti uslovi poslovanja čine sastavni deo svih ponuda  i 
ugovora koji se zaključuju između Prodavca i Kupca.
1.3. Smatra se da Kupac prihvata Opšte uslove poslovanja u 
trenutku zaključivanja ugovora, odnosno zaključivanjem kupovine 
(potvrdom naloga).
1.4. Ukoliko se pojedni uslovi u Ugovoru o uslovima i načinu pro-
daje zaključenog s Kupcem razlikuju od Opštih uslova poslovanja, 
važeći je Ugovor o uslovima i načinu prodaje.
1.5. Ako je Prodavac sa Kupcem  u dužem poslovnom  odnosu, 
ovi uslovi se primenjuju, čak i ako njihovo važenje nije posebno 
istaknuto.
1.6. Opšti uslovi poslovanja važe za sve dodatne poslove neo-
phodne Prodavcu za ispunjavanje obaveze  prema Kupcu.
1.7. Opšti uslovi poslovanja važe za sve naloge, čak i one koji nisu 
posebno dogovoreni u pismenoj formi.

2. SKLAPANJE POSLOVNOG ODNOSA
2.1. Ponude Prodavca – čak i one na zahtev Kupca – nisu 
obavezujuće za Kupca, u pogledu u njima utvrđene cene, rokova 
i načina isporuke. Dostavljene tehničke dokumentacije o proizvodi-
ma ili rešenja predložena od strane Prodavca i uzorci su isto tako 
neobavezujući i informativnog karaktera.
2.2. Po isteku roka naznačenog na ponudi, iste nisu obavezujuće 
za Prodavca.
2.3. Poslovni odnos se smatra sklopljenim u momentu pismene 
potvrde ponude odnosno narudžbine Kupca (fax, mail, naru-
džbenica, webshop).
2.4. U slučaju da potvrđena ponuda od strane Kupca odstupa od 
njegove narudžbine, važi potvrđena ponuda.

3. UGOVORI
3.1. Prilikom potpisivanja ugovora, Kupac predaje Prodavcu 
sledeću dokumentaciju:
- Izvod iz sudskog registra ili Rešenje o osnivanju sa svim 
izmenama i dopunama
- Uverenje o PDV registraciji (ID firme ukoliko  Kupac nije PDV 
obveznik)
3.2. Svako obaveštenje koje ugovorne strane upućuju jedna 
drugoj biće poslate E-mailom, u pisanoj formi ili Fax-om i isto tako  
potvrđene.
3.3. U slučaju da jedna od Ugovornih strana promeni adresu 
sedišta ili isporuke, dužna je da o tome obavesti drugu Ugovornu 
stranu, u roku od 8 dana od dana promene adrese. Ukoliko to ne 
učini, sve isporuke će se smatrati uredno izvršenim ukoliko  budu 
isporučene na poslednju poznatu adresu Ugovorne strane, i Pro-
davac neće snositi dodatne troškove isporuke na novu adresu.
3.4. Prodavac će odobriti kupcu kontrolni kreditni limit, odnosno 
maksimalni iznos zaduženja kupca u određenom trenutku. Ugo-
vorne strane dogovaraju se oko visine kontrolnog kreditnog limita. 
Kontrolni kreditni limit određuje se na osnovu ocene kreditne 
sposobnosti, koju izvodi Schachemayer d.o.o., na osnovu finansi-
jske ocene Kupca i osiguranja potraživanja. Kontrolni kreditni limit 
je samo smernica za obe ugovorne strane za iznos koji određuje 
Schachermayer d.o.o., koji takođe ima pravo blokirati/zaustaviti 
dalju isporuku robe u slučaju ako Kupac  prekorači kontrolni 
kreditni limit i u slučaju ako ne plaća račune u valuti. Kupac se 
obavezuje da će isporučenu robu plaćati u dogovorenom roku.
3.5. Ukoliko vrednost porudžbine robe po ponudi prelazi iznos 
limita, kupac je dužan pre potvrde porudžbine da uplati iznos za 
koji se isti prekoračuje.
3.6. Ukoliko Kupac ne podmiri dugovanja u dogovorenom roku, 
Prodavac će ga kontuinirano obaveštavati i to:
- pismenim obaveštenjem
- pismenom opomenom
- pismenom opomenom pred tužbu I
- pismenom opomenom pred tužbu II
- pismenom opomenom pred preduzimanje pravnog postupka
3.7. Ukoliko Kupac ne ispuni obavezu plaćanja ni nakon pismene 
opomene pred preduzimanje pravnog postupka, isti je saglasan 
da Ugovor o uslovima i načinu prodaje ima snagu završne isprave 
putem koje će se, u slučaju nepodmirenja obaveze, naplata tj. 
izvršenje moći sprovesti u izvršnom postupku.

4. PRODAJA ROBE
4.1. Prodaja robe se vrši u sedištu Prodavca u trenutku plaćanja, 
kad je Kupac fizičko lice.
4.2. U uslovima „prodaje pouzećem“ prodaja robe se vrši prilikom 
preuzimanja, odnosno uručenja.
4.3. Kada je Kupac pravno lice prodaja robe se vrši na način 
predviđen ugovorom stranaka ukoliko isti postoji. U suprotnom se 
primjenjuju uslovi iz Opštih uslova poslovanja.
4.4. Prodavac je izvršio obavezu prodaje robe Kupcu kada mu 
robu uruči ili preda ispravu kojom se roba može preuzeti.
4.5. Za kupljenu robu Prodavac će kupcu izdati račun - otpremni-
cu. Kupac je dužan na računu – otpremnici potvrditi  preuzimanje 
robe. Pravilna i potpuna potvrda prijema robe od strane kupca 
sadrži: čitko ime i prezime osobe koja preuzima robu, potpis oso-
be koja preuzima robu i pečat firme ako je pravno lice.

5. PREUZIMANJE ILI SPORUKA ROBE I REKLAMACIJE
5.1. Roba za preuzimanje, za koju se Kupcu izda obaveštenje da je 
spremna za otpremu, mora se preuzeti u roku od 14 dana, ukoliko 
to nije drugačije dogovoreno. Ukoliko se to ne izvrši Prodavac ima 
pravo otpremiti  robu na trošak i rizik kupca.
5.2. Kupac je dužan u trenutku preuzimanja robe istu da pregleda. 
Preuzimanjem robe Kupac potvrđuje da je roba bez materijalnih 
nedostataka.
5.3. Ako je roba isporučena na adresu Kupca, kupac je dužan 
prebrojati broj paketa, koleta, paleta i buntova i uporediti sa 
stanjem na otpremnici. U slučaju neslaganja ili u slučaju vidljivih 
spoljnjih oštećenja isporučene pošiljke, Kupac je dužan napraviti 
zapisnik o nedostacima isporuke, isti dati isporučiocu na potpis te 
dostaviti  Prodavcu.
5.4. Kupac je dužan isporučenu robu na uobičajeni način pregle-
dati ili je dati na pregled, čim je to  prema redovnom toku stvari 
moguće, i o vidljivim nedostacima obavestiti Prodavca najkasnije u 
roku od 8 (osam) dana od dana preuzimanja, inače gubi pravo koje 
mu po tom osnovu pripada.
5.5. Prodavac će prihvatiti reklamacije na isporučenu robu, kvali-

tativne i kvantitativne, samo u pismenom obliku u  roku od 8 dana 
od dana preuzimanja robe. Kupac je dužan da u reklamacijskom 
zapisniku navede tačan broj i datum otpremnice i računa, kako bi 
se zadovoljili  reklamacijski uslovi.
5.6. Nakon isteka reklamacijskog roka od 8 dana, reklamacije se 
neće uvažiti.
5.7. U slučaju prihvaćene reklamacije o nedostatku/oštećenju 
robe, prodavac se obavezuje na zahtev i po izboru Kupca:
- zameniti robu sa nedostatkom/oštećenjem istovetnom isprav-
nom robom,
- vratiti naplaćeni iznos u visini cene koštanja robe sa nedostat-
kom/oštećenjem, ili
- ukloniti nedostatak o svom trošku.

6. PODELJENE ISPORUKE
6.1. Prodavcu su dopuštene podeljene odnosno delimične isporu-
ke, ukoliko to nije drugačije dogovoreno sa Kupcem.
6.2. Otkazivanje ugovora ili bilo koji drugi  način  raskida pos-
lovnog odnosa ne utiče na isporuku preostalih delova isporuke, 
osim ako se u raskidu ugovora to nije izričito naznačilo.

7. ROKOVI ISPORUKE
7.1. Prodavac se obavezuje isporučiti naručenu robu:
- u roku od 3 radna dana od dana narudžbine, ako se roba nalazi 
na skladištu u Beogradu,
- u roku od 14 radnih dana od dana narudžbine, ako se roba 
nalazi na skladištu u Linz-u (Austrija)
-  u slučaju da se naručena roba ne nalazi  ni  na  jednom skladištu 
firme Schachermayer ili da naručene količine robe prelaze količine 
koje se nalaze na  skladištu, važe rokovi isporuke od proizvođača ( 
od 4 do 16 nedelja od dana narudžbine ).
7.2. Rok isporuke robe počinje da teče od dana prijema pismene 
potvrde      ili narudžbine od strane Kupca.
7.3. U slučaju dogovorene isporuke na adresu kupca,  Prodavac 
se obavezuje  isporučivati robu po paritetu FCO-Kupac,  ako je 
vrednost jedne isporuke veća od 7.000,00 RSD bez poreza, a ako 
je vrednost jedne isporuke manja od navedenog iznosa, Prodavac 
će zaračunati transportne troškove, koji će biti istaknuti na računu.

8. VIŠA SILA
8.1. Za vreme trajanja više sile obaveze obe ugovorne strane 
miruju. Viša sila predstavlja nepredviđen ili neminovan događaj 
vanredne prirode do kojeg je došlo nakon sklapanja i stupanja 
ovog ugovora na snagu (zemljotresi, rat, poplave, požari, vanredna 
stanja...).
8.2. Višom silom smatra se (i) bilo koja okolnost koju Poslovni 
partner ili njen zastupnik ili ugovarač ne mogu razumno nadgledati, 
ili/i bilo koji zahtev za postupanjem u skladu sa bilo kojim zako-
nom, propisom ili odredbom ili bilo kojom odredbom, zahtevom 
ili molbom bilo kog međunarodnog ili nacionalnog organa, lučke 
vlasti, lokalnog ili drugog organa ili agencije ili bilo kog organa ili 
osobe, koja tvrdi da je ili da deluje za takav organ ili agenciju ili bilo 
koju korporaciju koja je direktno ili indirektno pod nadzorom bilo 
kog gore pomenutog organa.
8.3. Ni Schachermayer d.o.o., ni bilo koja druga članica grupe 
Schachermayer G.m.b.H., nije odgovorna za bilo koje neispunja-
vanje svojih obveza iz Ugovora, ako bi ispunjenje odložila, kočila, 
ometala, ograničila ili sprečila u slučajevima navedenih u članu 
8.1. i 8.2.
8.4. Ugovorna strana, koja ne može da izvršava svoje obaveze 
usled više sile, dužna je da drugu ugovornu stranu obaveštava o 
vrsti više sile u primerenom vremenu, kao i o eventualnim posledi-
cama za izvršavanje ugovora. Ako obaveštenje nije poslato, mora 
se podmiriti šteta koja proizlazi iz toga.
8.5. Ovaj ugovor može da raskine ugovorna strana koja više ne bi 
imala interesa zbog dugotrajne više sile, pod uslovom da viša sila 
traje duže od 90 dana.

9. ODGOVORNOST I ISKLJUČENJE ODGOVORNOSTI 
PRODAVCA
9.1. Za robu koju isporuči Prodavac, a podleže garanciji, važe 
garantni uslovi koji su priloženi uz svaki pojedinačni artikal.
9.2. Prodavac odgovara i za pravne nedostatke prodate robe i 
dužan je štititi Kupca od prava i zahteva trećih lica kojima bi njego-
vo pravo bilo isključeno ili suženo.
9.3. Do predaje robe Kupcu rizik slučajne propasti ili oštećenja 
stvari snosi Prodavac, a sa predajom robe rizik prelazi na Kupca.
9.4. Schachermayer d.o.o. zadržava pravo na promenu tehničkih 
podataka i ne garantuje potpunu podudarnost slika i stvarnog 
izgleda . Slike, opisi i dimenzije artikala u katalozima, lecima i dru-
gim javnim štampanim i elektronskim izdanjima, mogu odstupati 
od istih u stvarnosti u okviru uobičajenih trgovačkih tolerancija.
9.5. Prodavac ne preuzima garanciju za odstupanje nijanse boje 
artikla koja je zavisna od proizvodnje ili materijala.
9.6. Ako je kupac dobio uzorak artikla, tada kvalitet isporučenog 
artikla, treba da odgovara uzorku.
9.7. Garancijske izjave od proizvođača, čak i ako su dalje pros-
leđene od Prodavca, mogu se potraživati samo od proizvođača.

10. POVRAT ROBE
10.1. Povrat robe koja nije predmet reklamacije, a koja je sa 
skladišta u Srbiji, moguće je izvršiti isključivo uz prateći dokument 
Kupca sa svim elementima u skladu sa Zakonom o PDV-u.
10.2. Ukoliko Kupac ne dostavi dokumenat uz robu koju vraća 
Prodavac će sprovesti u skladu sa Članom 43 Zakona o PDV-u 
obračun u ime Kupca i smatra se da je Kupac saglasan da Pro-
davac sprovede ovaj obračun. Roba će biti preuzeta isključivo uz 
potpisan i overen dokument iz tačke 10.1.
10.3. Gore navedeni povrat Prodavac prihvata samo ako 
pregledom utvrdi da su artikli kompletni (sadrže sve delove) i u 
ispravnom stanju.
10.4.  Artikle izrađene po zahtevu kupca (u poslovnom žargonu 
Prodavca KB artikli, označeni na računima sa “ * ”) koji se poručuju 
direktno od proizvođača nije moguće vratiti.

11. CENE
11.1. Za sve kupce važe jedinstvene cene koje se formiraju u 
skladu sa Pravilnikom o formiranju cena.
11.2. Cene su u dinarima (RSD) sa obaveznom naznakom da li su 
to maloprodajne cene sa uračunatim PDV-om ili veleprodajne cene 
bez uračunatog PDV-a.
11.3. Izuzetno, ugovorne strane mogu zaključivanjem ugovora 

utvrditi drugačije cene, dodatne pogodnosti, rabate i druge uslove 
prodaje.
11.4. Prodavac se zbog velikog asortimana robe ne obavezuje 
obavestiti kupca o nastalim promenama cena.

12. USLOVI PLAĆANJA
12.1. Plaćanje robe se vrši isljučivo u dinarima  (RSD), osim 
kod ino plaćanja, kada ino Kupac uplatu vrši na devizni račun 
Prodavca.
12.2. Kupac fizičko lice, dužan je platiti robu u trenutku preuzi-
manja robe od Prodavca, odnosno prilikom dostave od strane 
prevoznika u uslovima „plaćanje pouzećem“.
12.3. Kod uslova prodaje „plaćanje pouzećem“ roba se naplaćuje 
prilikom uručenja, osim ako je to drugačije dogovoreno.
12.4. Kad je Kupac fizičko lice, plaćanje se vrši gotovinom, kredit-
nom karticom ili čekovima građana.
Kad je Kupac pravno lice, plaćanje se vrši, preko tekućeg računa 
na način određen ugovorom stranaka.
12.5. Za Kupce (pravna lica) koji se po prvi put  pojavljuju  kao 
Kupac i za koje se ne može očekivati kontinuitet saradnje, uobiča-
jeni način plaćanja je predračunski.
12.6. Prodavac  se  obavezuje  Kupcu  izdati  račun, bez obzira 
da li je fizičko ili pravno lice. Kada je Kupac fizičko lice nije obavez-
no sastavljanje ugovora kao kod Pravnih lica. Ukoliko između 
navedenih Poslovnih saradnika nije potpisan ugovor, do momenta 
potpisivanja ugovora svaki izdati račun ima važnost ugovora.
12.7. Sa kupcima kod kojih je verovatan kontinuitet saradnje, 
odnosno postoji određeni ekonomski interes, zaključuje se Ugovor 
o uslovima i načinu prodaje, kako bi se definisali svi relevantni 
uslovi prodaje / saradnje. Rok za plaćanje počinje da teče sa 
danom izdavanja računa.
12.8. Kupac pri kašnjenju u plaćanju dužan je da nadoknadi 
Prodavcu sve troškove nastale istim, kao i pripadajuću zakonsku 
zateznu kamatu u skladu sa propisima.
U slučaju da Kupac pravno lice na dan uplate ima otvorenih stavki 
van valute Prodavac će zatvarati račune po starosti.

13. ODOBRENJA
13.1. Za umanjenje vrednosti računa zbog uplate sa casa scont-
om, dodatnog rabata ili zbog oštećenja robe Kupcu se ispostavlja 
Odobrenje. 
13.2. Svaki kupac je dužan po prijemu odobrenja, da jedan primer-
ak potpiše, overi i vrati zbog ispravke PDV-a.

14. RASKID UGOVORA ZBOG NEISPUNJAVANJA OBAVEZA
14.1. Kada Kupac, koji je fizičko lice ne izvrši svoju obavezu, 
Prodavac ima pravo zahtevati ispunjenje nastale obaveze sudskim 
putem.
14.2. Kada Kupac, koji je pravno lice, ne izvrši svoju obavezu 
Prodavac ima pravo:
- zahtevati ispunjenje nastale obaveze sudskim putem,
- odrediti naknadni rok za ispunjenje nastale obaveze ili
- raskinuti ugovor.
14.3. Prodavac ima pravo raskinuti ugovor sa  Kupcem  kada 
Kupac ne izvrši svoju ugovorenu obavezu u predviđenom roku, ili 
pre isteka roka za ispunjenje obaveze ako je očito da Kupac neće 
ispuniti svoju obavezu iz ugovora.
14.4. Ako nakon sklapanja ugovora nastupe okolnosti koje oteža-
vaju ispunjenje obaveze jedne strane, ili ako se zbog njih ne može 
ostvariti svrha ugovora, a u jednom i u drugom slučaju u toj meri 
da je očito da ugovor više ne odgovara očekivanjima ugovornih 
strana i da  bi po opštem  mišljenju bilo nepravično održati ga na 
snazi takav kakav je, strana kojoj je otežano ispunjenje obaveze, 
odnosno strana koja zbog promenjenih okolnosti ne može  ostvari-
ti  svrhu ugovora može zahtevati da se ugovor raskine.
14.5. Raskid ugovora ne može se zahtevati ako je strana koja se 
poziva na promenjene okolnosti bila dužna u vreme sklapanja ugo-
vora da uzme u obzir te okolnosti ili ih je mogla izbeći ili savladati.
14.6. Strana koja zahteva raskid ugovora ne može se pozivati 
na promenjene okolnosti koje su nastupile nakon isteka roka 
određenog za ispunjenje njene obaveze.
14.7. Ugovor se neće raskinuti ako druga strana ponudi ili pristane 
da se odgovarajući uslovi ugovora pravično izmene.
14.8. Kada je ispunjenje ugovorne obaveze jedne strane postalo 
nemoguće zbog više sile za koji nije odgovorna ni jedna ni druga 
strana, gasi se obaveza druge.

15. ZAVRŠNE ODREDBE
15.1. Sva pitanja koja nisu regulisana Opštim uslovima poslovanja 
regulišu se ugovorom stranaka i zakonom koji reguliše predmetna 
pitanja.
15.2. Opšti uslovi poslovanja će se objaviti na način  dostupan 
Kupcu u elektronskoj i pisanoj formi od strane Prodavca.
15.3. U slučaju spora u vezi tumačenja, primene, pravdanja, traja-
nja, punovažnosti ili posledica Opštih uslova poslovanja ugovorne 
strane će pokušati spor rešiti  sporazumnim putem. U suprotnom, 
nadležan je Privredni sud u Beogradu.
15.4. Opšti uslovi poslovanja stupaju na snagu i primenjuju se 
danom donošenja.

OPŠTI USLOVI POSLOVANJA firme Schachermayer d.o.o.
Autoput za Novi Sad bb, 11080 Zemun, Srbija

Telefon   011/748 03 78
Email   info@schachermayer.rs
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